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年 月 日

股東通知函：

景順美元儲備基金

景順歐元儲備基金

本通知函為重要文件，請您立即處理。若您對於應採取之行動有任何疑問，請立即諮詢您的專業顧問。

除本通知函另有定義外，本文用語之涵義均與 公開說明書及附錄 以下合稱「公開說明書」 中之定義

相同。

若您已轉讓您在景順美元儲備基金或景順歐元儲備基金 景順盧森堡基金系列之子基金 的所有股份？

- 致義大利及德國之股東：請注意，若您已轉讓所有股份，則您無需採取任何行動。

- 對所有其他市場：請儘速將本通知函送交受讓人，或經手移轉之證券經紀商、銀行或其他代理人，俾

其轉交予受讓人。

關於本通知函所載資訊：

景順盧森堡基金系列之董事 下稱「董事」 及管理公司對於本信函所載資訊之正確性負責。就各董事及管理公

司所深知及確信 已採取一切合理注意以確保所述情況如實 ，本通知函所載資訊與本函發函日之事實相符，並

無遺漏任何事實以致可能影響該等資訊之涵義。董事及管理公司願就此承擔責任。



年 月 日

致股東：

本函旨在通知景順歐元儲備基金及 或景順美元儲備基金 以下合稱「本基金」 之股東有關公開說明書附錄

之若干更新。另針對臺灣之股東，本函亦旨在通知您有關本基金擬終止在中華民國募集及銷售之事宜。

董事決定自 年 月 日起 下稱「生效日」 重新定位本基金並變更本基金之名稱。

若下述任何修訂不符合您的投資需求，建議您得在生效日之前隨時贖回本基金之股份，無需支付贖回費。贖回

將依公開說明書所載之條款進行。

此外，股東亦可選擇於生效日前，隨時將本基金轉換至 旗下之其他子基金 仍須符合公開說明書所載之

最低投資額及資格要求，並取決於該特定基金是否獲准於您所在之相關司法轄區內銷售 。該等轉換將依據該基

金股東適用之一般轉換條款執行，但無需轉換費用。決定投資其他基金之前，請詳閱相關景順基金之公開說明

書及其所涉風險。

A. 修訂條款

董事決定將本基金由儲備型基金重新定位為極短天期債券型基金，且變更本基金名稱，並就特定股份類別調降

費用結構。

A 1. 基金投資目標與政策之變更

自生效日起，本基金將擴大投資範圍，佈局存續期較長之公司債券。然而，本基金之存續期將不超過 個月，

證券之剩餘年期將不超過 年。董事相信，此舉有助本基金尋求額外收益率，超越現有儲備基金以往之相關表

現。投資目標與政策亦已重新編撰，使其表述方式與系列中其他基金更趨一致。

修訂後之投資目標與政策將自 年 月 日起載於公開說明書之附錄 。

致臺灣之股東：本基金由儲備型基金重新定位為極短天期債券型基金後，未能繼續於中華民國募集及銷售，故

本基金已取得金融監督管理委員會之核准，將自 年 月 日起終止在國內募集及銷售。自本函發函日

起，本基金之股東可選擇 不採取任何行動而繼續持有本基金；或 於生效日前隨時贖回您於本基金的現有

持股而毋須支付贖回費；或 於生效日前隨時轉換至經金融監督管理委員會核准之景順跨境產品系列其他子基

金而毋須支付轉換費用 惟須符合公開說明書所載之最低投資額及資格要求 。本基金終止在中華民國募集及銷

售後，贖回或轉換之請求將依通常情況處理。



A 2. 景順美元儲備基金投資經理人與次投資經理人之變更

自生效日起，投資經理將改由 擔任 取代景順資產管理有限公司 ，景順資產管理有限公

司則得以次投資經理 取代 身分提供支援。

A 3. 基金名稱之變更

為符合更新後之基金投資目標與政策，本基金之名稱將變更如下：

‒ 景順歐元儲備基金將更名為 。

‒ 景順美元儲備基金將更名為 。

A 4. 基金費用結構之調降

自生效日起，並擬調降基金若干股份類別之管理費及最高服務代理人費用，而未被指定為屬機構之所有股份類

別之盧森堡稅將由 提升至 ，此乃應支付予盧森堡主管機關之費用。兩檔基金之費用結構將為一致。

修訂後之費用結構將自 年 月 日起詳載於公開說明書。

B. 文件取得及額外資訊

您需要額外資訊？

公開說明書、附錄 及重要投資者資訊文件得於 之註冊辦公室免費索取，亦可在 的管理公司

（ ）網站 取得。

您對上述說明是否有任何疑問？或您想要取得您所在司法管轄權區經核准銷售的景順系列基金的其他產品資訊？

請聯繫您當地的景順辦事處。

您可以聯繫

‒ 景順證券投資信託股份有限公司 台灣  電話：

‒ 

‒ 

‒ 

‒ 

‒ 

‒ 

‒ 



‒ 

‒ 

‒ 

‒ 

‒ 

‒ 或 。

C. 其他資訊

投資價值及投資產生的收入或有波動（可能部分受匯率波動所致），投資人未必能收回全部已投資金額。

‒ 致英國股東：就 年英國金融服務及市場法案（「金融服務及市場法案」）而言，本信函係由

（由金融市場行為監管局授權並監管）代表 的全球經銷

商 發行。就英國法律而言， 乃金融服務及市場法案第

節下的認可方案。英國監管體系為保護私人客戶所提供的全部或大部分保護不適用於境外基金，無法提

供英國金融服務賠償計劃項下的賠償以及不適用英國註銷權。

‒ 致德國股東：如您為代表德國客戶行事之經銷商，則您需透過持久性媒介向終端客戶寄送本信函。

‒ 致瑞士股東：瑞士股東可向瑞士代表免費索取公開說明書、重要投資者資訊文件、註冊章程以及景順基

金的年報及中期報告。瑞士代表為 ，地址為

，以及瑞士付款代理為 ，地址為

。

本信函有多種語言版本。請聯繫都柏林投資人服務團隊 （電話： ）（選項 ）或您所

在地的景順辦事處以取得更多資訊。

感謝您抽出寶貴時間閱讀本信函。

承董事會命

經 確認


